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「Shine!」とは、中期留学生の留学先での学校生活やホストファミリーとの生活の様子を、城西高校 HP を

ご覧の皆さんにお伝えするものです。 

 

高校１年生 田窪 颯人 君 【ニュージーランド Massey 高校】 

 

My best memories 

It has been 2 months since my medium-term 

study abroad began. I had some of the best 

memories, like Tabloids Day and when I went to 

Auckland Zoo with my friend. 

On Tabloids Day on the 7th, we were separated 

into teams in out class, Tūrama, Kārearea, 

Mātauranga, and Hiranga and we competed at 

variety of sports events. I was in Hiranga team, 

but this event didn’t distinguish players and 

spectators clearly and I cannot play sports very 

well, so I just watched for most of it, but we had 

solidarity during this event. This event had 

some interesting things like special menus at 

lunch time and we couldn’t use the school gym. 

Also, I talked with students on my team. It was 

a good day. 

The next day, I went to Auckland Zoo with my 

friend. At Auckland Zoo, we saw a lot of animals 

like giraffes, zebras, monkeys, and birds.  I was 

little surprised at real kiwi birds because it was 

my first time to see them. During breaks we 

enjoyed eating and talking. We bought some 

goods when we had finished looking around. It 

was a great day. 

The 5th was a normal classes day, but we saw 

a concert which was performed by a pianist and 

a violinists from outside of the school in music 

class. It was impressive and beautiful. I enjoyed 

the performance to the end. 

We only have a month left until we return home. 

I want to do my best for this last month. For 

example, we have a math test at next week. I do 

not like Math, but I want to stick to the main 

points and do well in it.  I also want to continue 

to raise my communication and English skills. 

Thank you for reading. 

 

 

楽しい留学生活 

ニュージーランドに留学してから 2 か月が経ち

ました。今月の出来事で特に印象に残ったことは、

タブロイド・スポーツ・デーがあったことと、友達

とオークランド動物園に行ったことです。タブロ

イド・デーは 7日に学校であり、クラスごとに赤、

青、黄、緑の 4 つのチームに分かれ、様々な種目

で競い合うという日本の体育祭のようなイベント

でした。私は緑チームでしたが、参加者と観戦者

の区別が明確になく、また、私は運動があまり得

意ではないということもあり、観ていることがほ

とんどでした。ですが、このようなイベントでし

か感じられない連帯感や、日本の体育祭とは違っ

た点、例えば、ランチタイムに特別なメニューが

出ていること、体育館は使わないことなどがあっ

て、面白い日でした。また、同じチームの生徒と話

す機会もありました。 

その次の日には、友達とオークランド動物園に

行きました。オークランド動物園では、キリンや
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シマウマ、サルやトリなどの動物がいて、なかで

も初めて実物を見たキウイバードにはその大きさ

に少し驚きました。ほかにも、休憩中に食事や会

話を楽しみ、最後にお土産も買いました。とても

楽しい 1日になりました。 

また、5日は通常授業日でしたが、3時間目の音

楽の授業で、外部からきたピアニスト、バイオリ

ニストによる演奏会がありました。迫力もありな

がら、美しい演奏だったので、最後まで楽しみな

がら聞きました。 

帰国まで残り 1か月になるので、やるべきこと、

やれることは終わらせて無事に帰れるといいと私

は思います。例えば、来週から数学のテストがあ

るので、苦手教科だからこそテスト勉強をし、ポ

イントをしっかりと抑えたうえで挑みたいと考え

ています。また、コミュニケーションについても

積極的に頑張っていきたいと思います。 

最後に、授業の後に友達と撮った写真を載せま

す。ここまで読んでいただき、ありがとうござい

ました。 

 

 

 

 

高校１年生 辻 心生 さん 【ニュージーランド Massey 高校】 

 

Two Fulfilling Months 

I did many things this month. First, I enjoyed 

hiking in the mountains, but it was hot and 

difficult for me to walk up the mountains. At 

last, we had lunch near the sea, and my host 

sister and I made sandcastles. This was my 

first time, so I could have a precious experience. 

Second, I enjoyed shopping. This month, I went 

to Sylvia Park Shopping Center which is 

largest of shopping mall in New Zealand. This 

looks like an Outlet mall in Japan, so I could 

see a lot of shops. It was exciting for me. I went 

to COSTCO. It was not different from COSTCO 

in Japan. My host mother and I talked about 

‘what to buy’. I was happy because it felt like a 

real family.  

  I made more friends than before, and I was 

able to form deep friendships. For example, I 

exchanged contact details and I took photos 

with my friends.  I also made friends with a 

student from another school. I am going to go to 

a museum with her someday. She invited me, I 

am glad everyone is kind to me.   

Sports day was held at school. We divided 

into four different color teams, then we dressed 

up in that color. We enjoyed playing with water 

balloons, three-legged races, and dodgeball. 

Finally, our teachers joined the relay. This was 

exciting and very fun. 

I have had some difficult times. This school 

term finishes soon, so I have a lot of 

assessments. I cannot understand English 

properly, so I studied a lot of vocabulary at the 

home. If I have any questions, I ask my teacher. 

I will try my best to improve more. 

I have one month left, I will do my best and I 

want to spend fulfilling days here in New 

Zealand. 
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充実した 2か月 

今月はいろいろなことをしました。１つ目は山

登りを楽しみました。でも暑くて山に登るのは大

変でした。最後に海の近くでランチをし、ホスト

シスターと砂のお城を作りました。初めての体験

だったので貴重な体験ができました。2つ目は、

ショッピングを楽しみました。今月は、ニュージ

ーランド最大のショッピングモールであるシルビ

アパークショッピングセンターに行きました。こ

こはアウトレットに似ています。たくさんのお店

を見ることができました。たのしかったです。も

う一つは、コストコに行きました。日本と変わり

ませんでした。ホストマザーと私は「何を買うべ

きか」を話しあいました。本当の家族のようで嬉

しかったです。 

前よりも友達が増えて、深い友情を築くことが

できました。例えば、連絡先を交換したり、友達

と写真を撮ったりしました。また、他の学校の生

徒とも友達になりました。いつか一緒に美術館に

行こうと、彼女が誘ってくれました。みんな私に

優しくしてくれて嬉しいです。また、学校で運動

会が開かれました。私たちは 4つの色のチームに

分かれて、その色にドレスアップをしました。そ

して、水風船、二人三脚、ドッジボールをして楽

しみました。最後に、先生たちがリレーに参加し

ました。とても盛り上がり楽しかったです。 

大変なこともあります。学校はもうすぐ今学期

が終わるので、たくさんのテストを受けなければ

なりません。私は英語をきちんと理解できないの

で、家で一生懸命単語をたくさん勉強していま

す。わからないことがあれば、先生に聞きに行く

ようにしています。もっと上達できるようにがん

ばります。残り 1か月、頑張って、充実した日々

を送りたいです。 

 

 

 

高校１年生 田中 蒼衣 さん 【ニュージーランド Massey 高校】 

 

Second month in New Zealand 

It has been two months since I arrived in New 

Zealand. In New Zealand, summer is over, and 

autumn has arrived. It is very cool. Japan is 

sometimes rainy all day, but New Zealand is 

sometimes rainy suddenly. In New Zealand, 

most people don’t use an umbrella. I was 

surprised when I saw it for the first time, 

because most Japanese people use an umbrella. 

First, I couldn't talk with local people very well, 

but I became much more able to talk with them 

recently.  Some of my friends are interested in 

Japan, so I get along with them and talk about 

Japan. They teach me about New Zealand. 
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There are some posters written in Māori and 

English. I was surprised at some animals not 

only have an English name but also a Māori 

name.  

We had sports day this month.  At Massey 

high school, each class has a class color, so 

students wore these color clothes.  Some 

students dressed up as Disney Princess. 

Teachers gave us ice cream and some foods were 

sold. It was good because New Zealand has a lot 

of foreign people. 

  It was my host sister’s birthday. Many of her 

friends came to our house, and we had a 

birthday party. I could talk with her friends, so I 

was happy.  I learned about Manaakitanga in 

class. It is Māori culture. It means people gather, 

drink together, and eat together. I thought the 

party is similar to Maanakitanga. 

  I am feeling the time pass quickly. I am sad 

because my life in New Zealand will be finished 

and I will go back to Japan next month, but I 

want to enjoy my time and I want to do things 

that I can only do in New Zealand. 

 

 

ニュージーランド二か月目 

ニュージーランドにきて二か月がたちました。

ニュージーランドは夏が終わり秋になりました。

日本とは違い、朝から一日中雨が降っていること

は無く急に雨が降ってくるのでおどろきました。

こっちの人は雨が降っていても傘をささないので

日本との違いを感じました。ニュージーランドに

来た頃よりも話せる友達も増えてきました。日本

に興味を持ってくれている友達もいるので日本の

ことやニュージーランドのことを教えあって仲良

くなりました。ニュージーランドの学校では教室

に英語だけでなくマオリ語で書かれた紙が掲示さ

れています。ニュージーランドの動物にも英語だ

けでなくマオリ語の名前があるのも驚きました。

授業ではわからない単語を調べたりして少しずつ

授業が分かるようになってきました。 

今月は体育祭がありました。それぞれのハウス

カラーの服を着て参加しました。コスプレをして

いる人もいて日本の体育祭とはまた違う楽しさが

ありました。先生がアイスを配っていたり、食べ

物が売られていたりととても楽しかったです。ニ

ュージーランドにはいろいろな国の人がいるので、

ニュージーランドの学校行事に参加できてよかっ

たです。 

ホストシスターの誕生日もありました。ホスト

シスターの友達がたくさん家にきてパーティーを

しました。シスターの友達ともたくさん話せてよ

かったです。マオリの文化で、人が集まり、食べ飲

み、交流するマナアキタンガ（キウイ流おもてな

し）という文化があるのを授業で習いました。シ

スターの誕生日にたくさんの人が来たのは、まさ

にマオリのマナアキタンガだと思いました。 

二か月をニュージーランドで過ごして時間の進

みの速さを感じています。あと一か月でニュージ

ーランドでの生活が終わると思うと寂しいですが、

ニュージーランドでしかできないことをして残り

の一か月を楽しみたいです。 
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高校１年生 伊東 新泰 君 【ニュージーランド Massey 高校】 

 

The Days of One's Life 

It has already been two months since I came to 

New Zealand. I learned they call New 

Zealanders Kiwis. I have gotten used to New 

Zealand life. Recently I went to Starbucks with 

a Kiwi friend, and they invited me to join the 

school soccer club, every Wednesday after school, 

so I’m practicing soccer seriously now.   

This month there was a sports festival. We did 

a lot of events such as throw water balloons, 

water slides, race and tug of war. Some of these 

events could be found in Japan. It was a good 

experience. After the sports festival, I went to 

Henderson with my friends.  

These days I have been studying English by 

watching translations of foreign person`s 

reactions to J-pop on YouTube and listening to 

foreign music. At first, I could not understand 

what my Kiwi friends said at all but these days 

I can became little better at listening and 

speaking. New Zealand people are very kind and 

always help me when I’m in trouble. For 

example, when I do not know what bus to take, 

people help me.  

Last week I went to watch an Auckland city 

soccer match. There are slides and futsal near 

the stadium and I was surprised, because there 

is a Japanese player named Hiroki Sakai. I saw 

that player in the Qatar World cup.  I got his 

autograph and took a picture with him. I was 

very happy. I want to go again. This month I had 

a lot of good experiences. I only have one month 

left, so I want to do my best! 

 

 

 

充実した日々 

ニュージーランドにきて 2 か月が過ぎました。

ニュージーランドに住んでいる人をキウイと呼ぶ

ことを知りました。ニュージーランドの生活にや

っと慣れてきて、最近はキウイとスターバックス

コーヒーに行きました。そこで毎週水曜日にある、

学校のサッカークラブに誘われて真面目に練習し

ています。 

今月、スポーツフェスティバルがありました。

ニュージーランドのスポーツフェスティバルには

たくさんの競技があり、ウォータースライダーや

綱引き、水風船をなげる競技があり、日本では見

たことのない競技ばかりで良い経験になりました。

スポーツフェスティバルの後は友達とヘンダーソ

ンに行きました。 

最近、外国の方が日本の音楽にリアクションし

ている動画の重要語句を翻訳しているチャンネル

を見て、英語を勉強しています。そして勉強した

言葉をメモして話すようにしています。そのお陰

で最近は少しずつ友達や家族の英語を聞けるよう

になり、その意味も理解でき、話せるようになっ

てきました。ニュージーランドの人々はとても親

切で、困っているといつも助けてくれます。 
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先週はオークランドシティＦＣの試合を見に行

きました。そこには酒井宏樹選手という日本代表

の選手がいて驚きました。試合もとても面白かっ

たのでまた行きたいです。のこり１か月を少しで

も英語の能力が上がるように頑張りたいです。 

 

 

         

 

 


